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Növi Sad
„a dunaparti szerb Athén" volt a Timok 
divisio útirányául kijelölve. Putriik vojvoda, 
a kegyetlen Jankovits Bozso, Sztepa 
Sztepánovits és a többi király vérben 
filrdött szerb Moltke úgy álmodta meg, 
hogy a Timokdivizióval egy - kettőre 
Növi Sad alatt lesznek és Nagy Szer
biába kebelezik be.

Hála a mi csapataink hősiességé
nek, a jeles haditerv annyiban módosult, 
hogy a Timokdivizió, a rettenhetlen, a 
kegyetlen, a bolgárokat és törököket 
kínzó Timok divízió egy része Növi Sad 
helyett ma már sokkal tovább juthatott 
el és tán már ma Aradon, Egerben vagy 
ép Debrecenben gondolkozik a vajda be 
nem teljesült szép álmáról, mig a Ti
mokdivizió nagyobbik része felett ká
nyák, hollók, más légi madarak lakmá- 
roznak, vagy az alacsony vizállású Szávát 
dagasztották meg vértől borított holt
testeikkel.

Növi Sad kellett a szerbeknek, akik 
lejebb nem is akarták adni. Pont Növi 
Sad. És mert ezt Szerbiában már gyer
mekkoruk óta beoltották a legcsöpnyibb 
komitácsiba, elképzelhető az a fájdalmas 
érzés, amikor a győztes seregnek kijáró 
diadalmas bevonulás helyett 5000 Timok- 
diviziós nagyszerbiai ábrándozó fogoly
ként vonult végig a szerb cégtábláktól 
megtisztított Újvidék utcáin

Putnik, Jankovits Bozso, Stepano- 
vits Stepa és Györgye jó lesz csapataito
kat nem délibábok után kergetni, mert 
szép az álom, de sokkal csúnyább a 
kiábrándulás.

H arcok Páris körül.
Berlin: Paristól keletre csata folyik. A tá

madók franciák és angolok voltak.

Galíciában aj hadműveletek vannak.
Budapestről a M. T. I.-nak jelentik: Ha

ditudósítók jelentik: Galíciában a hadművele
tek kedvező időben ismét teljesen folyamatban 
vannak.

A németek repülőgép zsákmányai.
Kölnből a M. T. I.-nak jelentik: Reims- 

ban a németek tiz francia monoplánt, húsz 
hiplánt. számos motort is zsákmányoltak. A 
reirnsi repülőtelep a legjelentékenyebb volt 
moulimusi mellett.

A hős német trónörökös
Berlinből a M. T. I.-nak jelentik: Legu

tóbbi St. Quanti győzelemben Eitel Frigyes 
herceg rendkívüli hősiességgel kitűnt. A zászlós 
eleste után zászlót ragadott, rohamra vezette 
ezredét, mely a csatát eldöntötte.

Ezer orosz gárdista.
Boroszlóból a M. T. I.-nak jelentik: Teg

nap a németek sziléziai honvédezrede győzött 
az orosz csapaton. Ezer orosz gárdistát elfogott.

Bolgárból — orosz tábornok.
Kölnische Zeitung szerint a kelet galíciai 

harcokban Dimitriew Radkó volt bolgár jelenleg 
orosz tábornók aktiv részt vett,

Repülőgép Páris felett.
Berlinből a M. T. I.-nak jelentik: Német 

aviatikus tegnap ismét tizenkét bombát dobott 
P Arisra.

Francia gyarmatcsapatok lázadása
Marseilleböl a M. T. I.-nak jelentik: Hir 

szerint a laktanyában a gyarmatcsapatok érte
sülve a franciák vereségeiről fellázadtak. A 
laktanyát elzárták a közönségtől.Német ú tir án y : M e lle , G éni, Osteiule

Rotterdamból a M. T. I.-nak jelentik: A 
németek Melle körül a belga csapatot megsem
misítették. A németek Gént felé vonulnak. Os- 
tendc felé is készülnek, miután ott isméi ango- 

. lók parlraszálltak.

Khuen a helyzetről.
Budapestről a M. T. I.-nak jelentik: A 

munkapártban a maubeugi sikert nagy öröm
mel fogadták. Khuen Héderváry, aki Berlinből 
visszatért, ezzel kapcsolatban megemlítette, hogy 
a németek rendületlen bizalommal vannak had
seregünk iránt. Méltányolják Auffenberg és 
Dankl nagyszerű eredményeit. Hangsúlyozzák 
tisztjeink és legénységünk hősiességét, igyek
szik a hatalmas ellenséget tönkretenni. Győzel
meket arat, melyek a külföld csodálatát kivív
ják. csak nálunk kishitüek az emberek.

A németek a helyzetről.
Budapestről jelentik a M T. Irodának : 

Khuen szerint haditervünkben benne volt Lem- 
berg feladása, annál a pozíciónál azonban, 
melyet a monarchia serege most megszállva 
tart, semmi esetre sem mehetnek az oroszok 
tovább. A Balkán helyzetet Németországban 
nyugodtan ítélik meg. Romániát illetőleg ki
zártnak tartják, hogy megtámadjon berniünket.

Lemberg körül csata  folyik.
Hivatalos jelentés szerint Lemberg körül 

u j csata kezdődött.

T ö rv én y h a tó sá g i  b izo t t sá g i  
k ö z g y ű lé s .

Újvidék szab. kir. város törvényhatósági 
bizottsága f. hó 9-én d. u. 4 órakor Matko- 
vies Bélu főispán elnöklete alatt rendes köz
gyűlést tartott, melynek tárgysorozatán egyedüli 
tárgyként a tisztujitás szerepel. A közgyűlésen 
jelen voltak:

A tanács tagjai közül: Dr. Demetrovits 
Vladimír, kir. tanácsos, polgármester, Profínná 
Béla, polgármester h., Forster Géza, tanácsnok, 
Dr. utr. Marcekovieh Imre, főjegyző, Dr. Tapa- 
vicza György, tanácsnok, Dr Wagner Károly, 
tiszti főorvos, Orbán Iguácz, müsz. tanácsos, 
Dr. Jahn Róbert, főszámvevő, Dr. Stefánovics 
Zsárkó, tanácsnok, Dr. Szabó Lájos, tiszli 
főügyész, Profuma Róbert, tanácsnok, Payerle 
Nándor, rfőkapitány, Paitz József, pénztárnok, 
Dr. Belohorszky Adolf, II. oszt. aljegyző.

A bizottság tagjai közül: Ámon Pál dr., 
Balassa Henrik, Dietzgen Gábor, Fischer Sán
dor, Freund Ede dr., Gál Ödön dr., Gavanszki 
Tivadar dr., Geiszler József, Gerich István, 
Grigorievics Milivoj dr., Grossinger János, 
Heim Lipót, Herzog István, Kassovitz Ármin dr., 
Königstádtler Ottó dr., Kron Károly, Kubiny' 
Károly dr., Kurtz Kornél, Lusztig Nándor dr., 
Masics Szima, Mayer József, Mayer Oszkár dr., 
Menráth József, Mijátovies Milos, Milics Tivadar, 
Miroszavlyevics Koszta, Moga Száva, Molnár 
Hugó, Obradovics György, Rákics Glisa, 
Rainer Simon, Rozsa Miksa dr., Siebold Ádám, 
Szlávi János, Szlezák Lajos dr., Sztojkovics 
Száva, Szvinyarev Miladin dr., Urbán Ignác/. 
Zsikics Milos.

Elnöklő főispán a közgyűlést megnyitván 
Marczekovics Imre dr. főjegyző előadja, hogy 
a törvényhatóság július 15-iki közgyűlésén a 
tisztujitás határnapját szeptember 9-ére kiiti- 
zette és pályázatok kiírását elrendelte. A pá
lyázatok augusztus 25-én lejártak és be is ér
keztek, miért is előterjesztést tesz a további 
határozat iránt.

Qr. Demetrouics Ulaőimir kir. tanácsos a 
tanács nevében is a következő élénk tetszéssel 
fogadott kijelentést tette: Lejárván a részünkre 
adott felhatalmazás ideje, mellyel engem és 
tisztviselő társaimat megbízni méltoztatott sze 
rény tehetségünk megítélését kegyességünkben 
ajánlva, hálás köszönctünknek adott kifejezést, 
azon bizalomért, melylyel a város közönsége 
működésünket támogatta és azon jóindulatú 
pártfogásért, melyben benüiinket a főispán úr 
Ö méltósága részesíteni kegyeskedett. A lelépő 
tiszti kart Méltóságod és a bizottság szives 
pártfogásába ajánlani bátorkodom.

Ez után a főispán a következő egyhan 
gulag elfogadott határozati javaslatot terjes/, 
tette elő :

Határozati javaslat.

Mondja ki a törvényhatósági bizottság,
hogy:

Tekintettel a háborús állapot által okozott 
rendkívüli helyi viszonyok, a melyek következ
tében a polgárság békés nyugalma megzavar
tatott, minek folytán a törvényhatósági bízott 
sági tagok nincsenek ina olyan helyzetben, hogy 
a törvényhatóság erkölcsi és anyagi érdekeire 
nézve ily nagyfontosságu, több évre kiható, 
rendkiviil komoly kérdésben, a minő a tisztuj- 
jitás, dönthessenek, addig is, inig a kedélyek

Nyomatott a „Gutenberg" villanyerőre berendezett könyvnyomdában Újvidéken.



csillapodnak, s míg a bizottsági tagoknak ide
je és módja leend a pályázati kérvények felett 
nyugodt és higgadt megfontolással bírálatot 
gyakorolni, a tisztujitást elhalasztja; választás 
alá eső tisztviselői karát ezzennel megbízza, 
hogy a tisztujitás megejtéséig hivatalukat to
vábbra teljesen ugyanazon jogkörrel és köte
lezettséggel, mint eddig is ellássák ;

Elvárja; sőt megköveteli töltik, hogy ezen 
ideiglenes megbízatásuk tartama alatt is foko
zott buzgalommal és kötelességérzettcl végez
zék a hivatalos állásukkal járó teendőket;

Eddig élvezett illetményeiket az ezen ha
tározat alapján nyert megbízatás tartamára a 
megejtendő tisztujitásig folyósítja.

A megbízatás időtartamát nyugdíjigény ük
be beszámítja.

A javaslat elfogadása után a főispán a kö
vetkező mindvégig kitörő lelkesedéssel élénk 
tetszéssel fogadott beszédet mondotta :

Tekintetes Töruényhatósdgi Bizottság !
Igen Tisztelt Uraim!
Történelmi jelentőségű nagy napjaink s 

a körülöttünk lezajló események súlya alatt 
egy bensőségesen érzett hazafias kötelesség 
szavát követem, midőn e percben kormányza
tom nevében a magam részéről is kiegészítem 
a tekintetes Törvényhatósági Bizottság előbbi 
határozatát.

A város közönsége mellett a kormányzat 
is elvárja s bizton reményű, hogy a törvény- 
hatóság eddigi egész tiszti kara a ma nyert 
megbízatásának tartama alatt is ép oly haza
fiasán lelkes készséggel, mint eddig, sőt foko
zott, fáradhatatlan buzgósággal és teljes oda
adással fogja betölteni hivatását, hogy ez által 
kivegye a maga méltó tekintélyes részét a 
nemzetfenntartás azon nagy munkájából, mely
ben annyi ezer és ezer honfitársunk életével, 
vérével és egész exisztenciájával áldoz hazánk 
jövendő létének és dicsőségének.

A magyar királyi kormány működésének 
és beláthatatlan időre kihatóan felelőségteljes 
nehéz munkájának vezércsillaga: a magyar 
nemzeti államiság szuuerenitásdnak, Integritá
sának és — a mi ezzel egyértelmű a 
magyar nemzeti szupremdeidnak féltékeny gonő- 
uiselése, oltalmazása k i f e l é  és b e f e l é  
egyaránt.

De ugyanakkor, a midőn az államiság 
ezen szent és sérthetetlen oszlopait védi, 
ugyanakkor, amidőn e védelmi munkájában 
szeme éber, és karja kérlelhetetlen sujtásra kész: 
ugyanakkor mégis Géniuszunk igaz ügyébe 
vetett hittel, erőnk, igazságunk és fölényünk 
teljes tudatában nem az elfogultság, nem a 
felkorbácsolt szenvedélyesság és nem a gyű
lölet romboló szavára hallgat, hanem az Igaz
ság tárgyilagosságának az utján jár. Ezen az 
utón lesújt kérlelhetetlenül, a hol a gazt irtani 
kell, de hatalma pallósával nem rombol békét

és nyugalmat, nem üldöz ártatlanokat és nem 
irtja a polgártársi megértés csemetéit ott, ahol 
azok kivirágzással biztatnak.

Az erő, a hatalom, az igazi erkölcsi fö
lény visszariad c győlölet vakságától és szen
vedélyes rombolásaitól.

Ez az erő karddal a kezében bár, békét 
és nyugalmat érlel.

Ez a szellem vezetett engem is eddig és 
fog vezetni ezentúl felelősségteljes kormányzati 
munkámban.

És ezen ünnepélyes alkalommal, a midőn 
először van szerencsém a súlyos, nehéz idők 
beállta óta e minőségemben, e helyen Önök
höz szólni: arra kérem Önöket és az Önök 
által képviselt eddig is fegyelmezett, megfon
toltan gondolkozó közönségünket, hogy tartson 
ki továbbra is, minden körülmények között, 
azon az utón, melyen eddig is követésre méltó 
módon járt: tartson ki továbbra is az erő és 
az erkölcsi főlény utján, melynek Igazság a 
neve és Béke, nyugalom a gyümölcse.

Mert a ki a vak szenvedély szavára hall
gat e nehéz, hazafias komolyságot parancsoló 
időkben, az jóhiszeműsége dacára a rombolás 
és felfordulás müvét szolgálja akaratlanul és 
sérti nemzeti ügyünk erkölcsi fölényét és dia
dalmas hódításait.

Ne legyen ma vak szenvedély, ne legye
nek pártok, ne legyenek sem nyelv, sem val
lásbeli elválasztó falak és szakadékok közöt
tünk. Soha arra alkalmasabb idő nem kínál
kozott, mint a mostani: érlelni és erősíteni a 
polgártársi megértés és szeretet harmóniáját 
m i n d e n ü t t ,  ahol arra a készségnek és le
hetőségnek jeleivel találkozunk és továbbra is 
istápolni a hazafiasság erényeit, melyek eddig 
is oly fényesen nyilatkoztak meg e város tár
sadalmának ö s s z e s  rétegeiben.

F e g y v e r e k  csatájánák tüzében állnak 
hősies elszántsággal vérző honfitársaink.

A l e l k e k  csatájában állunk mi itthon- 
maradottak. Legyünk e harcban méltó és dia
dalmas segítőtársai a harcmezőn küzdőknek, 
akik az i g a z s á g  zászlóját igyekeznek dia
dalra juttatni

Ezen az utón járva künn és benn egy
aránt: nemzeti szupremáciánk, állami integri
tásunk és szuverenitásunk diadalához érünk, 
melyből a jövő békéjének és áldást hozó fejlő
désének szebb korszaka virrad majd reánk.

A magyarok Istene legyen velünk!
Ezek után elnöklő főispán a közgyűlést 

berekesztette, jegyzükönyv hitelesítésének ha
táridejét f. hó 11. d. u. 4 órájéra kitűzte jegy
zőkönyv hitelesítésül Sicbold Ádám, Heim Li- 
pót, Geisler József, Mogin Száva és Kákics 
Glisa bizottsági tagokat nevezte ki.

Azon szoros és szükebb kapcsolatnál fog
va, mely, a tisztviselőket munkásságuk közben 
éveken ál a főispánhoz kötötte, főispánunk a 
közgyűlés után hivatalában szükebb körben 
fogadta a nindátumunk lejárt tisztviselőket,

hogy meleg szavakkal megköszönje nekik a 
saját és kormánya nevében mindenkori odaadó, 
hazafias, buzgó tevékenységüket, melyért tel
jes elismeréssel volt mindenkor. Felhívta őket 
ezen baráti körben is a főispán további foko
zott, fáradhatatlan és jelenlegi viszonyok között 
rendkívüli nagy jelentőségű további munkásság
ra. A maga részéről biztosította őket ezentúl 
is bizalmáról és jóakaratáról és azon remé
nyének adott kifejezést, hogy nemsokára mint 
újra megválasztott tiszsztviselőket láthatja őket 
maga körül.

A főispán szavait a tisztviselők nevében 
ür. Oremetrouits Ulaóimir. polgármester me
legen megköszönvén, köszönetét mondott e 
szükebb körben is e főispánnak irányukban 
mindenkor tanúsított szivjóságáért és támoga
tásáért és egyben biztosította a főispánt és 
a kormányzatot valamennyiük további lanka
datlan, buzgó munkásságáról, tevékenységéről, 
mellyel városunk és hazánk ügyeit mindenkor 
a szivükön viselik. Biztosította végre a főispánt 
személye iránti bensőséges szeretetiikről és 
ragaszkodásukról továbbra is.

H ely i h ire k .
Hirdetmény. A városi gyepmesteri tele

pen megtekinthető egy gazdátlan, nagyon öreg 
elcsigázott és teljesen értéktelen ló. Felhívom 
mindazokat, kik a lóra igényt tartanak, hogy 
igényükek a városi rendőrkapitányságnál (vá
rosháza 7 ajtó szám alatt) jelentsék be, mely 
idő után a ló kiirtását fogom elrendelni, Újvi
dék, szab. kir. város rendőrfőkapitányi hivata
la, 1 í» 14. évi szeptember hó 5.-én. Vései Elek, 
tb. főkapitány.

Halkan, fehéren suhannak a termeken 
át. Megállanak egy-egy ágy mellett, itt hőmé- 
röznek, ott borogatják a fájó sebet, hol meg 
csak éppen hüsen végigsiniitják az izzó hom
lokot. Enyhültén mosolyog föl a beteg, hálásan 
sokszor meg is csókolja a lánykezet, amely 
megigazítja a vánkosokat és nyugalmat ad. 
Messzi mezők, idegen vidékek zord fáradalmai 
után szellős, világos szobákban, kedves asszo
ny! gondozásba kerültek vitéz fiaink. Akikhez 
súlyos sebet ütve repült az ellenséges golyó, 
lázálmukat könnyebben szenvedik át, tudva, 
hogy bársonyos asszonyszemek vigyáznak rá
juk. Akik könnyebben sebesültek meg. nehéz 
türelmetlenséggel töltik a napokat négy fal 
közé kényszerülve. És a fehér asszonyok mel
léjük ülnek, beszéltetik őket a harcokról, ottho
nukról, kedveseikről, tréfálkoznak velük és 
könnyű kacagással derűt lopnak a megsebzett 
katonaszivekbe. Hazám nagyasszonyai, fehér
ruhás ápolónők, hősöknek láttak benneteket, 
látlak, kényelemhez szokott, becézett kisasz- 
szonykákaL nagy pamlagokon, illatos budoá- 
rokban ezelőtt szívesen heverésző finom höl
gyeket, most kora hajnaltól késő estig az ön
kéntes robotban Uratok, fiatok, kedvesetek 
fönn a hűvös északi határon küzd a nagy 
döntő diadalért. Ti itt harcoltok a halál szár 
nyán repült sebek balzsamozásával. Halkanjá- 
rású, fehérruhás ápolónők tiszteletreméltóknak 
látlak és igen-igen csodállak bennelekel.

fő vá ro si sörfőző r.~i.
k ő b á n y a .

Vezérképviselet Jiicska és Szerem m, részére
K ASSO W ITZ ZSIGMOND, ÚJVIDÉK.

W olf Lajos
Kőbányai Fauárosi Sörrsarnoka 

Winkle udvar
Naponta friss csapolás, reggeli, 
ebéd és vacsora nagy választék.

Őszi Újdonságok selyem és 
kelme Különlegességek

L ü w i n y e r  D i v a t h á z a
Model l  blúzok,  pongyolák, 
Juponok, nő i fehérnemű  
menyasszonyi  kelengyék. 
Háború miatt olcsó árak. ::

FARK AS MÓR
KATONAI ÉS ÚRI SZABÓ 

U3U10ÉK, Kossuth Lajos-utra 5Z.
Legtökéletesebben berendezett 
katonai szabászati műterem 
Néhány ára alatt készít teljes 
katonai öltözékeket. - Briches 
nadrágok speciálitásai. Legkitű
nőbb szövetek Telefon 187.

K opolovits  J ó z s e f
POLGÁRI  S Ü R r S R R n O K f l
II. Rákóczy Ferencz-utca 6. szám
az Apollo Mozi mellett. Kőbányai sör 
Szeréini borok. Naponta friss reggeli, 

ebéd és vacsora. 
MÉRSÉKELT ÁRAK.

H ir d e t é s e k

fe lv é te tn e k .

Regényi Kálmán
ékszerész órás és látszerész

ÚJVIDÉK
a rám. kath. templom épületben.




